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ATTREZZATURE PER L’EDILIZIA

• DAL 1972 •



ELETTROSEGHE A CATENA / ELECTRIC CHAINSAW / TRONÇONNEUSES ÉLECTRIQUES À CHAÎNE

SCANALATORI A DISCO E A FRESA / BLADE AND MILLS GROOVE CUTTERS / RAINUREUSES À DISQUE ET À FRAISE

ASPIRATORI / VACUUM CLEANERS / ASPIRATEURS

E21 - 230 V
1800 Watt = 2150 GIRI/1’ RPM/tours/min.
2300 Watt = 2400 GIRI/1’ RPM/tours/min.

Freno catena
Security chain brake
Frein de chaîne

E51 - LEGNO / WOOD / BOIS - 230 V
2300 Watt = 2400 GIRI/1’ RPM/tours/min.

Freno catena
Security chain brake
Frein de chaîne

TUFO / TUFS / TUF
GASBETON

YTONG
SIPOREX

POROTON
MATTONE / BRICK / BRIQUE

Per il taglio di poroton, alveolare, gasbeton, ytong, syporex, eraclit, tufo e cemento cellulare espanso o materilai simili
For proton and alveolater gasbeton, ytong, siporex, eraclit, tuffs and expanded cellular concretes or similar.
Pour Poroton et Alveolater, Gasbeton, Ytong, Siporex, Eraclit, tuf et béton cellulaire expansé ou matériaux similaires.

fb 50 
230 V - 1.800 W
Prof. scanalatura/Cut depth/Prof. rainure:
Diam.150: 0-45 mm
Diam.180: 3-60 mm
Largh. scanalatura/Cut length/Larg. rainure:
15-44 mm
Peso/Weigth/Poids: 7 kg

TALPA (A FRESE/WITH MILLS/ À FRAISES) 
230 V - 1.750 W
Prof. traccia/Track depth/Prof. rainure:
20-30-35-45 mm
Largh. traccia/Track width/Larg. rainure:
20-30-35-45 mm:
Peso/Weight/Poids: 7,5 kg

IDRO 350 POLIETILENE
230 V - 1.080 W
Serbatoio / Tank / Réservoir: 30 lt

IDRO 400 VIBRO
230 V - 1.350 W
Serbatoio / Tank / Réservoir: 35 lt

IDRO 490 INOX plus
230 V - 1.350 W
Serbatoio / Tank / Réservoir: 50 lt

IDRO 800 INOX plus
230 V - 2.400 W
Serbatoio / Tank / Réservoir: 80 lt
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PER IL TAGLIO DI LATERIZI E MATERIALI LEGGERI DA COSTRUZIONE:
TO CUT BRICKS AND LIGHT MATERIALS FOR BUILDING:

POUR LA COUPE DE BRIQUES ET MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION LÉGERS :

Dotazione standard / Standard equipment / Équipement standard 
Barra guida catena con rullo o stellite / Guidebar with roll or stellite / Barre guide-chaîne avec rouleau ou stellite 

Catena al widia / Widia chain / Chaîne au Widia 
Set chiavi di servizio / Tool kit / Jeu de clés de service 

Libretto uso e manutenzione / Use and maintenance manual / Notice d’utilisation et entretien
Certificato CE / Ce certificate / Certificat CE

APOLLO 150
230 V - 1.800 W
Max. prof. taglio/Max cut depth/Prof. max. coupe:
0-50 mm
Max. largh. taglio/Max cut length/Larg. max. coupe:
2,4-50 mm
Peso/Weight/Poids: 5,5 kg

TALPA PLUS (A FRESE/WITH MILLS/À FRAISES)
230 V - 1.750 W
Prof. traccia/Track depth/Prof. rainure:
20-30-35-45-50 mm
Largh. traccia/Track width/Larg. rainure:
15-25-30 mm:
Peso/Weight/Poids: 7,5 kg



TRONCATRICI PORTATILI / HANDY CUTTERS / TRONÇONNEUSES PORTABLES

TRONCATRICI PORTATILI ELETTRICHE / ELECTRIC HANDY CUTTERS / TRONÇONNEUSES PORTABLES ÉLECTRIQUES

E21 - 230 V
1800 Watt = 2150 GIRI/1’ RPM/tours/min.
2300 Watt = 2400 GIRI/1’ RPM/tours/min.

Freno catena
Security chain brake
Frein de chaîne

E51 - LEGNO / WOOD / BOIS - 230 V
2300 Watt = 2400 GIRI/1’ RPM/tours/min.

Freno catena
Security chain brake
Frein de chaîne

Per il taglio di cemento armato, muratura, pietra e tubi in ghisa (solo 695).
To cut reinforced concrete, wall, stones and pipes (695 only).
Pour la coupe de béton armé, maçonnerie, pierre et tuyaux en fonte (uniquement la 695).

680 ICS ES
76,5 cc/cm3 - 2 Tempi/Strokes/Temps
Potenza/Power/Puissance: 5 Hp
Profondità taglio max: 35 cm
Max cutting depth: 35 cm
Profondeur max. de coupe: 35 cm

EASY SAW
230 v - 2200 W
Dischi/Blades/Disques :
350mm - 450mm - 540mm
Prof. taglio/Cutting depth/Prof. coupe:
110mm - 165mm - 210mm
Lunghezza rotaie: 1,3m - 2,3m
Tracks length: 1,3m - 2,3m
Longueur rails: 1,3m - 2,3m

ICS 695
95 cc/cm3 - 2 Tempi/Strokes/Temps
Potenza/Power/Puissance: 6,4 Hp
Profondità di taglio max: 40 cm
Max cutting depth: 40 cm
Profondeur max. de coupe: 40 cm
Utilizzabile con catene FORCE 3
Use with FORCE 3 chains
Utilisable avec chaînes FORCE 3

963 TTA - 4,5 HP
63,3 cc/cm3 - 2 Tempi/Strokes/Temps
Disco/Blade/Disque: 350 mm
Profondità max: 125 mm
Max cutting depth: 125 mm:
Profondeur max: 125 mm

ICS 695F4
95 cc/cm3 - 2 Tempi/Strokes/Temps
Potenza/Power/Puissance: 6,4 Hp
Profondità di taglio max: 40 cm
Max cutting depth: 40cm:
Profondeur max. de coupe: 40 cm
Utilizzabile con catene Force4 e powergrit
To be used with force 4 and Powergrit chains
Utilisable avec chaînes Force 4 et Powergrit

983 TTA - 5,7 HP
80,7 cc/cm3 - 2 Tempi/Strokes/Temps
Disco/Blade/Disque: 400 mm
Profondità max: 140 mm
Max cutting depth: 140 mm
Profondeur max: 140 mm

E 350
230 v - 2100 W
Disco/Blade max/Disque: 350mm
Profondità taglio max: 14 cm
Max cutting depth: 14 cm
Profondeur max. de coupe: 14 cm
Uso a secco o ad acqua
Wet or dry usage
Utilisation à sec ou avec eau

963/983 TTA + CARRELLO 
Serbatoio acqua
Trolley for power Cutter + 
water tank
Réservoir eau

fb 50 
230 V - 1.800 W
Prof. scanalatura/Cut depth/Prof. rainure:
Diam.150: 0-45 mm
Diam.180: 3-60 mm
Largh. scanalatura/Cut length/Larg. rainure:
15-44 mm
Peso/Weigth/Poids: 7 kg

TALPA (A FRESE/WITH MILLS/ À FRAISES) 
230 V - 1.750 W
Prof. traccia/Track depth/Prof. rainure:
20-30-35-45 mm
Largh. traccia/Track width/Larg. rainure:
20-30-35-45 mm:
Peso/Weight/Poids: 7,5 kg

Modello / Model / Modèle CTE405 CTE350

Potenza / Power / Puissance 3200 W 2800 W

Voltaggio / Volts / Voltage 220-240V~50-60 Hz 220-240V~50-60 Hz

Giri min. a vuoto / RPM / Tours min. à vide 3900 4500

Attacco utensile / Hole / Fixation outil (Trou) foro 25,4 mm foro 25,4 mm

Diam. max disco / Max blade diameter
Diam. max. disque 405 mm 355 mm

Massima prof. Taglio / Max cut depth
Prof. max. de coupe 150 mm 125 mm

Dimensioni LxAxP / Dimensions BxHxD/
Dimensions LxHxP 660x250x280 mm 625x250x365 mm

Peso / Weight / Poids 9,6 kg 7,9 kg
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BOCCIARDATRICI / GRIT BUSH-HAMMERS / BOUCHARDEUSES LEVIGATRICI MANUALI / SURF POLISHER / PONCEUSES MANUELLES

GRIT 95
230 V - 1200 W
Diam. lavoro: 40-95 mm
Working diam.: 40-95 mm
Diam. de travail: 40-95 mm
Peso/Weight/Poids: 5,9 kg

GRIT 130
230 V - 1500 W
Diam. lavoro: 50-130 mm
Working diam.: 50-130 mm
Diam. de travail: 40-95 mm
Peso/Weight/Poids: 5,9 kg

SURF 180
230 V - 2600 W
Diam. mola: 180 mm
Working diam: 180 mm
Diam. meule: 180 mm
Peso/Weight/Poids: 8,4 kg
6500 Giri/R.P.M./Tours

FRESATRICI MANUALI / MANUAL SCARIFIERS / FRAISEUSES MANUELLES

FRESATRICI PER SUOLO / FLOOR SCARIFIERS / SCARIFICATEURS DE SOL

ROTO JET 80
230 V - 750 W
Larg. traccia: 80 mm
Working diam.: 80 mm
Larg. trace: 80 mm
Peso/Weight/Poids: 3.2 kg

ROTO JET 100
230 V - 1200 W
Larg. traccia: 100 mm
Working diam.: 100 mm
Larg. trace: 100 mm
Peso/Weight/Poids: 5 kg

ROTO JET 150
230 V - 1500 W
Larg. traccia: 150 mm
Working diam.: 150 mm
Larg. trace: 150 mm
Peso/Weight/Poids: 7 kg

ROTO CASTOR
230 V - 500 W
Largh. traccia 200 mm
Working length: 200 mm
Larg. trace: 200 mm
Peso/Weight/Poids: 5,8 kg
Profondità regolabile da 0 a 5 mm
Adj. brake for feed cntlr: from 0 to 5 mm
Profondeur réglable de 0 à 5 mm

SPARVIERO 200
Motore elettrico o a scoppio
Petrol or electric motor
Moteur électrique ou à explosion
Largh. traccia: 200 mm
Working length: 200 mm
Larg. trace: 200 mm
Profondità regolabile da 1 a 5 mm
Adj. brake for feed cntlr: from 1to 5 mm
Profondeur réglable de 1 à 5 mm

SPARVIERO 250
Motore elettrico o a scoppio
Petrol or electric motor
Moteur électrique ou à explosion
Largh. traccia: 250 mm
Working length: 250 mm
Larg. trace: 250 mm
Profondità regolabile da 1 a 8 mm
Adj. brake for feed cntlr: from 1to 8 mm
Profondeur réglable de 1 à 8 mm

SPARVIERO 320A
Motore elettrico o diesel
Gasoline or electric motor
Moteur électrique ou diesel
Largh. traccia: 320 mm
Working length: 320 mm
Larg. trace: 320 mm
Profondità regolabile da 1 a 8 mm
Adj. brake for feed cntlr: from 1to 8 mm
Profondeur réglable de 1 à 8 mm
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LEVIGATRICI MANUALI / SURF POLISHER / PONCEUSES MANUELLES LISCIATRICI / SURF POLISHERS / LISSEUSES

TAGLIAPAVIMENTI / FLOOR CUTTERS / SCIES DE SOL

STUCCATRICI / GROUTING MACHINES / PROJETEUSES

MOTOTRIVELLE / MOTOR DRILLS / FOREUSES À MOTEUR

SF55 - 220 V
ELETTRICA / INGLESE / ÉLECTRIQUE
Macchina con vite senza fine e con rego-
latore di velocità uscita materiale
Operated by means of a simple switch 
with potentiometer to adjust the grouting
material outlet.
Machine à vis sans fin avec régulateur de 
vitesse de projection du produit.

SURF 270
230 V - 2200 W
Larghezza traccia: 270mm
Working length: 270mm
Largeur trace: 270mm
Peso/Weight/Poids: 47 kg

STREET 400
Varie motorizzazioni
Different engines
Différentes motorisations
Diam. disco/Blade diam./Diamètre disque: 400mm
Profondità di taglio/Cutt. depth
Profondeur de coupe: 145mm
Serbatoio acqua/Water tank/Réservoir eau: 30lt

SURF 450
400 V - 4 kw
Larghezza traccia: 450mm
working length: 450mm
Largeur trace: 450mm
Peso/Weight/Poids: 105 kg

STREET 450
Varie motorizzazioni
Different engines
Différentes motorisations
Diam. disco/Blade diam./Diamètre disque: 450mm
Profondità di taglio/Cutt. depth
Profondeur de coupe: 170 mm
Serbatoio acqua/Water tank/Réservoir eau: 30lt

MOTOTRIVELLE/MOTOR DRILLS/FOREUSES À MOTEUR C51 - 85R
Con motore a scoppio / Petrol or electric motor / À moteur à explosion
Potenza/Power/Puissance: 2 - 6 Hp
Peso/Weight/Poids: 9 - 30 kg
Foratura fino a/Drilling up to/Forage jusqu’à 200 mm (C51)
Foratura fino a/Drilling up to/Forage jusqu’à 500 mm (85R)

STREET 500
Varie motorizzazioni
Different engines
Différentes motorisations
Diam. disco/Blade diam./Diamètre disque: 5000mm
Profondità di taglio/Cutt. depth
Profondeur de coupe: 190 mm
Serbatoio acqua/Water tank/Réservoir eau: 30lt

85R C51

Perfette per il riempimento di fughe e la stuccatura di facciate in mattoni, pietra, cotto su murature e pavimentazioni.
Light and handy, it is suitable for filling joints and surface restoration of flooring and masonry.
Machines idéales pour le remplissage de joints et pour la projection d’enduits sur façades en briques, pierre, terre cuite sur les murs et les sols.

› Voltaggio / Voltage / Voltage 230V/50 HZ

› Capacità serbatoio / Capacity / Capacité réservoir 25 litres
› Max. pressione di iniezione
  Max. injection pressure / Pression max. d’injection

5 bar

› Lunghezza tubo flessibile / Hose length
  Longueur tuyau flexible

3 m

› Peso / Weight / Poids 33 kg

› Ruote di trasporto / Transportation wheels
  Roues de transport

Sì / Yes / Oui

› Granulometria / Granulometry / Granulométrie 0-3 mm
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PERFORATRICI PORTATILI CX / MANUAL CORE DRILLING MACHINES / PERCEUSES PORTABLES CX

MOTORI PER CAROTATRICI / CORE DRILLING MOTORS / MOTEURS POUR CAROTTEUSES

CX 14
230 V - 1400 W
Diam. max. corona 150 mm
Max drill diam.: 150 mm on brick
Diam. max. couronne: 150 mm
Peso/Weight/Poids: 5,6 kg
CX 18
230 V - 1800 W
Diam. max. corona 180 mm , 120 su cemento armato
Max drill diam.: 180 mm on brick, 120 mm on concrete
Diam. max. couronne: 180 mm sur brique, 120 mm sur béton
Peso/Weight/Poids: 6,5 kg
CX 20
230 V - 1800 W
Diam. max. corona 180 mm , 150 mm su cemento armato
Max drill diam.: 200 mm on brick, 150 mm on concrete
Diam. max. couronne: 200 mm sur brique, 150 mm sur béton
Peso/Weight/Poids: 7,5 kg

CX 25
230 V - 2500 W
Diam. max. corona /  Max drilling diam.
Diam. max. couronne: 250 mm
Peso/Weight/Poids: 11,5 kg
CX 33
230 V - 3300 W
Diam. max. corona /  Max drilling diam.
Diam. max. couronne: 350 mm
Peso/Weight/Poids: 13,00 kg
SUPER 3900 WATT
400 V - 3900 W
Diam. max. corona /  Max drilling diam.
Diam. max. couronne: 400 mm
Peso/Weight/Poids: 19,00 kg

MOTORE IDRAULICO 4 KW
Hydraulic motor 4 KW
MOTEUR HYDRAULIQUE 4 KW
4000 W
Diam. max. corona /  Max drilling diam.
Diam. max. couronne: 500 mm
Peso/Weight/Poids: 20,00 kg

Disponibili nelle versioni a secco, ad acqua o con aspirazione polveri.
Versions available: dry wet or with dust suction.
Disponibles dans les versions à sec, à eau ou avec aspiration des poussières.

COLONNE PER CAROTATRICI / PROFESSIONAL DRILL RIGS / COLONNES POUR CAROTTEUSES

Modello colonna:
Drill rig:
Modèle colonne :

B 13 MINI - B 13 B 16 B 32 COMPACT 1 COMPACT 2

Diam. max. perforazione:
Max drilling diam.:
Diam. max. perforation:

150 mm - 180 mm 200 mm 300 mm 500 mm 200 mm

Lunghezza utile colonna:
Stroke:
Longueur utile colonne:

600 mm 450 mm 550 mm 1000 mm 650 mm

Peso/Weight/Poids: 7 kg - 8 kg 10 kg 21 kg 31 kg 20 kg
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CX 14
230 V - 1400 W
Diam. max. corona 150 mm
Max drill diam.: 150 mm on brick
Diam. max. couronne: 150 mm
Peso/Weight/Poids: 5,6 kg
CX 18
230 V - 1800 W
Diam. max. corona 180 mm , 120 su cemento armato
Max drill diam.: 180 mm on brick, 120 mm on concrete
Diam. max. couronne: 180 mm sur brique, 120 mm sur béton
Peso/Weight/Poids: 6,5 kg
CX 20
230 V - 1800 W
Diam. max. corona 180 mm , 150 mm su cemento armato
Max drill diam.: 200 mm on brick, 150 mm on concrete
Diam. max. couronne: 200 mm sur brique, 150 mm sur béton
Peso/Weight/Poids: 7,5 kg

SEGHE IDRAULICHE A CATENA DIAMANTATA / HYDRAULIC DIAMOND CHAINSAWS
TRONÇONNEUSES HYDRAULIQUES À CHAÎNE DIAMANTÉE

CENTRALINE IDRAULICHE / HYDRAULIC POWER PACKS / GROUPES HYDRAULIQUES

MARTELLI IDRAULICI / HYDRAULIC HAMMERS
MARTEAUX PIQUEURS HYDRAULIQUES

TRIVELLE IDRAULICHE / AUGERS
FOREUSES HYDRAULIQUES

890 F4
Profondità massima taglio /  Max cutting depth
Profondeur maximale de coupe: 63 cm: 
Portata massima/Motor/Débit maximal: 30 - 45 lt
Pressione massima/Max press./Pression maximale: 170 bar
Peso/Weight/Poids: 12 kg

814 ICS
Profondità massima taglio /  Max cutting depth
Profondeur maximale de coupe: 32 cm:
Portata massima/Motor/Débit maximal: 30 lt
Pressione massima/Max press./Pression maximale: 170 bar
Peso/Weight/Poids:  7kg

Per il taglio di cemento armato, muratura, pietra e tubi in ghisa (solo 890).
To cut reinforced concrete, walls, stones and pipes (890 only).
Pour la coupe de béton armé, maçonnerie, pierre et tuyaux en fonte (uniquement la 890).

Tutte le centraline sono dotate di tubi idraulici con raccordi
All machines supplied with high pressure hoses with connections
Tous les groupes sont dotés de tuyaux hydrauliques avec raccords

HYDRO 13 B
Motore benzina/Petrol/Moteur à essence
Honda 13 Hp
Portata/Power/Débit: 30 lt/min
Pressione/Press./Pression: 140 ba

HYDRO P95
Motore benzina/Petrol/Moteur à essence
B & S 18 Hp
Portata/Power/Débit: 20-30 lt/min
Pressione/Press./Pression: 170 bar

MARTELLO IDRAULICO / HYDRAULIC HAMMER / MARTEAU PIQUEUR HYDRAULIQUE
5 - 11 - 16 - 20 kg

TB
80 - 180 - 280

HYDRO 11 E
Motore elettrico/Electric engine/Moteur électrique
11 Kw
Portata/Power/Débit: 30 lt/min
Pressione/Press./Pression: 190 bar

HYDRO 16 DX
Motore diesel/Diesel engine/Moteur diesel 
da/from/de 11 a/to/à 16 Hp
Portata/Power/Débit: 30 lt/min
Pressione/Press./Pression: 150 bar

LINEA IDRAULICA
HYDRAULIC LINE
LIGNE HYDRAULIQUE
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TRONCATRICI IDRAULICHE / HYDRAULIC BLADE MACHINES / SCIES HYDRAULIQUES

CAROTATRICE A TELAIO / CORE DRILLING MOTORS / CAROTTEUSES À CHÂSSIS

POMPE IDRAULICHE AD IMMERSIONE / SUBMERSIBLE HYDRAULIC PUMPS / POMPES HYDRAULIQUES À IMMERSION

HYDRO 16

Portata/Power/Débit: 30 lt/min
Pressione/Pressure/Pression: 180 bar
Diam. disco/Disc diam/Diam. disque: 400 mm
Taglio utile/Cutting depth/Coupe utile: 150 mm
Velocità massima di taglio/Max cutting spd.
Vitesse maximale de coupe: 65 mt/sec
Peso senza disco/Weight wthout disc/Poids sans disque: 10 kg

COMPACT 1 + MOTORE IDRAULICO
HYDRAULIC MOTOR / MOTEUR HYDRAULIQUE

Potenza/Power/Puissance: 4 kw
Foratura max diam./Max drill. diam./Diamètre max. perçage: 500 mm
Portata max/Max flow rate/Débit maximal: 30 lt/min
Pressione max/Max pressure/Pression maximale: 170 bar

IDROMANUAL D

Fori da/Drilling range from/Trous de: 60 a/to/à 150 mm
Portata/Power/Débit: 30 lt/min
Pressione/Pressure/Pression: 170 bar
Peso/Weight/Poids: 8 kg

SERIE PI - PS PS PI

Portata acqua max
Water flow / Débit maximal eau 1300-2200 lt/min 350-1200 lt/min

Prevalenza max
Max head
Hauteur d’élévation max

30 mt 17-22 mt

Peso/Weight/Poids: 9-13 kg 9-10 kg
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SEGHE MURALI E IDRAULICHE ED ELETTRO IDRAULICHE ALTA FREQUENZA
HYDRAULIC AND ELECTRO HYDRAULIC HIGH FREQUENCY WALL-SAWS
SCIES MURALES HYDRAULIQUES ET ÉLECTRO-HYDRAULIQUES À HAUTE FRÉQUENCE

WS 296 - SEGA MURALE Versione ad alta frequenza
WS 296 - WALL SAW High freq. version
WS 296 - SCIE MURALE Version à haute fréquence

Profondità massima di taglio / Max cutting depth
Profondeur maximale de coupe: 430 mm
Dimensione massima del disco / Max disc dim.
Dimension maximale du disque: 1000 mm
Centralina alta frequenza da / High freq. power pack from
Groupe d’alimentation à haute fréquence de: 11 kW
Peso testa taglio / Weight without blade / Poids tête de coupe: 31 kg

WS 451 - SEGA MURALE Idraulica / Elettro-Idraulica
WS 451 - Electro-Hydraulic or Hydraulic wall-saw
WS 451 - SCIE MURALE Hydraulique / Électro-hydraulique

Profondità massima di taglio / Max cutting depth
Profondeur maximale de coupe: 730 mm
Dimensione massima del disco / Max disc dim.
Dimension maximale du disque: 1600 mm
Portata massima/Max flow rate/Débit maximal : 30-45 lt
Pressione massima/Max pressure/Pression maximale: 250 bar
Centralina alta frequenza da / High freq. power pack from
Groupe d’alimentation à haute fréquence de: 15 kW
Peso testa taglio/Weight without blade/Poids tête de coupe: 35 kg

TITAN POWER - SEGA MURALE
TITAN POWER - WALL SAW
TITAN POWER - SCIE MURALE

Profondità massima di taglio / Max cutting depth
Profondeur maximale de coupe: 720 mm
Dimensione massima del disco / Max disc dim.
Dimension maximale du disque: 1600 mm
Potenza centralina alta frequenza / HF power pack
Puissance groupe d’alimentation à haute fréquence: 22 kW
Peso testa taglio/Weight without blade/Poids tête de coupe : 41 kg

GRANDI LAVORI
MAJOR WORKS
GROS TRAVAUX
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LINEA RISANAMENTO
RENEWAL
LIGNE RÉNOVATION

SISTEMI DI RISANAMENTO / RENEWAL SYSTEM / SYSTÈME DE RÉNOVATION

TAGLIAMURO AUTOMATICHE - ZEPPE - MATERIALI ISOLANTI / AUTOMATIC WALL CUTTERS - ANCHORAGING WEDGES - 
INSULATING MAT.  / SCIES MURALES AUTOMATIQUES - CLAVETTES D’ANCRAGE - MATÉRIAUX ISOLANTS

SERBATOI PER INIEZIONI / INJECTION TANKS
RÉSERVOIRS POUR INJECTIONS

STUCCATRICI / GROUTING MACHINES / PROJETEUSES

SISTEMA DI RISANAMENTO PER FABBRICATI FINO A 2/3 PIANI 
RENEWAL SYSTEM FOR BUILDINGS UP TO 3/3 FLOORS
SYSTÈME DE RÉNOVATION POUR ÉDIFICES JUSQU’À 2/3 ÉTAGES

CERTIFICAZIONI DEI MATERIALI
CERTIFICATION OF THE MATERIALS
CERTIFICATIONS DES MATÉRIAUX

SISTEMA DI RISANAMENTO PER FABBRICATI FINO OLTRE 3 PIANI
RENEWAL SYSTEM FOR BUILDINGS OVER 3/3 FLOORS
SYSTÈME DE RÉNOVATION POUR ÉDIFICES DE PLUS DE 3 ÉTAGES

CERTIFICAZIONI DEI MATERIALI
CERTIFICATION OF THE MATERIALS
CERTIFICATIONS DES MATÉRIAUX

EDIL T6 0
380 V - 4 HP
Profondità taglio: 60 cm
Cutting depth: 60 cm
Profondeur coupe: 60 cm
Catena widia: 20 MM
Widia chain: 20 MM
Chaîne Widia: 20 MM

AIRJET
5 lt - 10 lt - 24 lt - 50 lt - 100 lt
Adatti per iniezioni di malte fluide
For the Iinjections of mortar or similar and resinous materials
Pour injection de mortiers liquides
Iniezione di malte liquide a bassa pressione (3-8 bar)
Injection tanks for liquid mortars at low pressure (from 3 to 8 bar)
Pour injection de mortiers liquides à basse pression (de 3 à 8 
bar).

EDIL T80
380 V - 3000 W
Profondità taglio: 80 cm
Cutting depth: 80 cm
Profondeur coupe: 80 cm
Catena widia: 20 mm
Widia chain: 20 mm
Chaîne Widia: 20 mm

ZEPPE / ANCHORAGING WEDGES / CLAVETTES D’ANCRAGE
Piccole, medie e grandi con spessore da 6,5 a 13 mm Testate e certificate
Small, medium, large with thickness from 6,5 a 13 mm Tested and certified
Petites, moyennes et grandes, épaisseur de 6,5 à 13 mm, testées et 
certifiées

SF55 - 220 V ELETTRICA / ELECTRIC / ÉLECTRIQUE
Macchina con vite senza fine e con regolatore di velocità uscita materiale 
Capacità serbatoio: 25 kg	 Granulometria: 0-3 mm
Easy to use, it is operated by means of a simple switch with potentiometer 
to adjust the grouting material outlet.
Tank capacity: 25 kg	 Granulometry: 0-3 mm
Machine à vis sans fin avec régulateur de vitesse de projection du produit
Capacité réservoir: 25 kg	 Granulométrie: 0-3 mm
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UTENSILI DIAMANTATI
DIAMOND BLADES
OUTILS DIAMANTÉS

TAGLIO A SECCO / DRY CUTTING / COUPE À SEC

PERFORAZIONE A SECCO / DRY DRILLING / PERFORATION À SEC

TAGLIO AD UMIDO / WET CUTTING / COUPE HUMIDE

PERFORAZIONE AD UMIDO / WET DRILLING / PERFORATION HUMIDE

MACCHINE TAGLIO DA UTILIZZARE
SUITABLE FOR 
À UTILISER SUR MACHINES DE COUPE

Scanalatori, Troncatrici, Smerigliatrici,
Mototroncatrici manuali, Seghe a banco.
Groove cutters, blade cutters, bench saws.
Rainureuses, Tronçonneuses, Ponceuses,
Tronçonneuses manuelles à moteur, Scies d’établi.
Diametri disponibili: Da 115 a 600 mm
Available diameters: From 115 to 600 mm
Diamètres disponibles: De 115 à 600 mm

MACCHINE DA UTILIZZARE
Machines to be used
À UTILISER SUR MACHINES

Carotatrici manuali
Manual drilling core machines
Carotteuses manuelles
Diametri disponibili: da 25 a 200 mm
Available diameters: from 25 up to 200mm
Diamètres disponibles: de 25 à 200 mm
Attacco m 16
Connection: m16
Fixation: m 16
Gamma standard / Gamma superiore
Standard or superior range
Gamme standard / Gamme supérieure

MACCHINE DA UTILIZZARE
Machines to be used
À UTILISER SUR MACHINES

Carotatrici con telaio con motore elettrico o idraulico
Hydraulic or electric drilling machines with rig
Carotteuses à châssis à moteur électrique ou hydraulique
Diametri disponibili: da 10 a 1000 mm
Available diameters: from 10 to 1000 mm
Diamètres disponibles: de 10 à 1 000 mm
Attacchi: 1/2 Gas e 1” 1/4
Connection: 1/2 Gas e 1” 1/4
Fixations: 1/2 Gaz et 1” 1/4
Gamma Standard / Gamma Superiore / Gamma Abrasiva e Laser
Standard, Superior, Abrasive, Laser Ranges
Gamme standard / Gamme supérieure / Gamme abrasive et Laser

MACCHINE TAGLIO DA UTILIZZARE
SUITABLE FOR 
À UTILISER SUR MACHINES DE COUPE

Mototroncatrici manuali e carrellate, Tagliasfalto, 
Taglierine, Seghe a banco, Seghe murali.
Blade cutters, pave cutters, wall saws, bench saws.
Tronçonneuses à moteur manuelles et sur chariot,
Coupe-asphalte, Massicots, Scies d’établi, Scies murales.
Diametri disponibili: Da 115 a 1500 mm
Available diameters: From 115 to 1500 mm
Diamètres disponibles: De 115 à 1500 mm
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